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SHOCK-ABSORBER 
DISASSEMBLER

E450SA-FK
OPTIONAL 

ADAPTER KIT

45mm E450SA.F45
47mm E450SA.F47
50mm E450SA.F50
53mm E450SA.F53
56mm E450SA.F56
59mm E450SA.F59
62mm E450SA.F62
68mm E450SA.F68
71mm E450SA.F71
75mm E450SA.F75
77mm E450SA.F77
80mm E450SA.F80 
84mm E450SA.F84
87mm E450SA.F87

E450SA

OPTION
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Smonta molle per mono ammortizzatore e per forcelle, meccanico a vite
Shock-absorber disassembler, with mechanical screw compression system

Lo smonta molle universale, progettato e 
costruito interamente in LV8, è perfetto 
per ogni moto: motocross, enduro, trial, 
supermotard, supersportive, naked e scooter. 
Ideato per comprimere le molle di forcelle 
e monoammortizzatori in totale sicurezza 
facilitando la rimozione della ghiera di tensione.

E450SA.F74
Adattatore incluso 74 mm
Included adapter 74 mm

The shock-absorber disassembler, entirely 
designed and made in LV8, is perfect for 
every motorcycle: motocross, enduro, trial, 
supermotard, supersport, naked e scooter. 
Conceived to compress the springs of 
forks and shock absorbers in total safety, 
facilitating the removal of the tension ring.



TYRE 
CHANGERS

E0212EO250
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Caratteristiche tecniche 
Smontagomme automatico con palo ribaltabile automatico e doppia 
velocità di rotazione dell’autocentrante. 
Disponibile nelle versioni 230V o 380V.

Technical Features
Automatic tyre changer with automatic tilting column and two speed 
chuck rotation. Available versions 230V or 380 V.

Caratteristiche tecniche
Smontagomme semi-automatico con palo fisso e braccio a bandiera.
Disponibile nelle versioni 230V o 380V.

Technical Features
Semi-automatic tyre changer with fixed column and swing arm. 
Available versions 230V or 380 V.

“Obelix” - smontagomme automatico - rosso std
“Obelix” - automatic tyre changer - red std.

“Asterix” - smontagomme semi-automatico - nero opaco std.
“Asterix” - semi-automatic tyre changer - mat black std.

E0250 Obelix E0212 Asterix

Dimensioni Dimensions mm 1590x1150x1770h mm 940x1025x1825h

Peso netto Net weight 205 kg 150 kg

Diametro max ruota Max wheel diameter 1000 mm 1000 mm

Capacità di serraggio Clamping capacity 10” – 23” 5” – 23”

Largezza max ruota Max wheel width 320 mm (12,5’’) 320 mm (12,5’’)

Motore elettrico trifase 3-phase Electric motor 0,55KW (0,75HP) 0,55KW (0,75HP)

Motore elettrico monofase 1-phase Electric motor 0,75KW (1,0HP) 0,75KW (1,0HP) 

Pressione esercizio circuito pneumatico Pression of pneumatic circuit 8-10 BAR (116-145 PSI) 8-10 BAR (116-145 PSI)



E9152KM E9152KSE9152KB E9152KS2

E9152A

STATIC 
WHEEL 
BALANCER

E9152KC

E9152K-K1290
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Caratteristiche tecniche
Indispensabile per l’equilibratura delle ruote in officina o sui 
campi di gara. È equipaggiata con cuscinetti volventi, livella 
di posizionamento e quattro piedini regolabili per ottenere 
la massima precisione. È dotata di una coppia di coni che si 
adattano a qualsiasi tipo di mozzo.

Kit adattatori per ruote
monobraccio
Adapters kit for single-arm 
wheels

Kit adattatori per scooters e 
maxi scooters
Adapters kit for scooters and 
maxi scooters

Kit adattatori per BMW
Adapters kit for BMW

Kit adattatori per scooter 
PIAGGIO MP3
Adapters kit for scooter 
PIAGGIO MP3

Technical Features
Suitable for wheel balancing in the workshop or on racing 
tracks. This static wheels balancer is supplied with a rod and 
two locking cones that fit any kind of hub. The rod works on 
special bearings that allow the wheel to rotate smoothly for 
precise adjustment. It is equipped with a rebbet level and four 
adjustable feet to get the proper perpendiculary and the most 
precise parallelism to the base.

Equilibratrice manuale
Static wheel balancer

Kit asta centraggio cerchi
Rim centering kit

Kit adattatori per KTM 
1290 Super Duke R
Adapters kit for KTM 
1290 Super Duke R



ELECTRONIC 
WHEEL 
BALANCERS

E202B

E102B.3M810
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Pannello di controllo 3D 
per accedere a tutte le 
funzioni
3D Console to access
all functions.

OPTION
Adattatori Ducati, Triumph, 
BMW, MV Agusta, Honda, 
Aprilia, quad e scooter 
a richiesta
Adapter for Ducati, Triumph, 
BMW, MV Agusta, Honda, 
Aprilia, quad and scooter on 
request

Vani portapesi, 
portautensili e portaconi.
Compartments for weights, 
tools and cones

Sistema a 3 sensori.
3 sensors system.

Misura esatta
dello Squilibrio Dinamico.
Measurement
of the Dynamic Unbalance.

Lo spinner permette di lanciare la ruo-
ta da moto, montata sull'albero, alla 
velocità richiesta senza alcuno sforzo. 
Funziona anche come freno.
The spinner allows to spin the wheel 
of the motorcycle, mounted on the 
fixed shaft, at required speed with 
no efforts. It also works as a brake, 
thanks to its built-in magnetic brake.

E202B permette di effettuare l’equilibratura statica e dinamica di ogni 
tipo di ruota da moto. È dotata di un modernissimo microprocessore a 
16 bit e di un nuovo programma di equilibratura con molte funzioni di 
serie. E202B è equipaggiata con il sistema meccanico di rilevamento 
degli squilibri TriSensor e con un sistema ad albero fisso che consente 
di simulare le esatte condizioni di rotolamento della ruota sulla strada.

E202B allows static and dynamic balancing of all types of motorcycle 
wheel. E202B incorporates the latest low-speed technology with 
16-bit electronics and new balancing program with many features 
standard. The heart of the balancer is built around the TriSensor 
System and system on fixed shaft that allows to simulate the exact 
conditions of rolling on the road.

Caratteristiche tecniche / Technical features

Albero fisso di 14 mm con bussole
e coni di bloccaggio per bloccare 
agevolmente la maggior parte delle 
ruote da moto.
14 mm motorcycle shaft with several 
adapters to lock properly most 
motorcycle wheels.

Alimentazione elettrica / Power supply 12V (220V di serie)

Potenza assorbita / Power Source 5 Watt

Velocità di rotazione / Balancing speed 75-125 RPM

Diametro cerchio / Rim diameter 8 - 26” (200 - 650 mm)

Diametro ruota / Wheel diameter max 34” (850 mm)

Larghezza ruota / Wheel Width max 16” (415 mm)

Larghezza minima per dinamica / Minimum rim width (dynamic mode) 2” (50 mm)

Peso ruota / Wheel Weight max 30Kg (66 Lbs)

Tempo di equilibratura / Working time 8 - 15 s.

Precisione / Accuracy 1 gr.

Livello rumore / Noise < 70 dB



WASHING 
TRAY

A02026EG50327 EG50427

OPTION

EG50026
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Vasca di lavaggio Compact
Compact washing tray

Detergente, tanica da 20 lt
Cleaner, tank of 20 lt

Coperchio per proteggere dallo sporco 
e ridurre l’evaporazione del liquido 
Lid to protect from contamination and 
reduce cleaning liquid evaporation

Kit ruote per facilitare il trasporto 
Wheel kit for easy transport

La vasca di lavaggio Compact può essere perfettamente 
integrata all’interno degli arredi LV8.
The Compact washing tray can be perfectly integrated 
inside the LV8 furnishings.

La soluzione ottimale per il lavaggio dei pezzi, 
compatibile con tutti i materiali: metalli, 
gomme, pvc, parti elettriche e parti verniciate.
Compact è la lavapezzi dal design compatto. 
Offre un sistema di pulizia manuale comodo e 
veloce, sicuro ed eco-compatibile. 
La resistente struttura di plastica ad alta 
densità (PE) è riciclabile, i liquidi privi di VOC 
hanno una lunga durata di vita utile.

The optimal solution for your parts washing, 
compatible with all materials: metals, 
rubbers, pvc, electrical parts, painted parts.
Compact is a parts washer system with a 
compact design. Easy handling, fast, safe 
and eco-friendly cleaning system. 
The sturdy plastic (PE) device is recyclable, 
the VOC-free Liquids have long service lives.

Non contiene solventi e composti organici volatili (COV).
It is free from solvents and volatile organic compounds (VOC)

Dimensioni/Dimensions 74 x 54 x 104 h

Temperatura di esercizio/Operating temperature 41°

Capacità max/Max capacity 90 kg

Capacià di carico/Load capacity 100 lt

Configurazione elettrica/Electrical configuration 230 V



80 ATTREZZATURE E UTENSILERIA GARAGE EQUIPMENT AND TOOLS

EPR-OPTION1

EPR10BPM
(10 ton)

EPR-OPTION2 EPR-OPTION3 EPR-OPTION4

EPR10PM
(10 ton)

EPR15BPM
(15 ton)

EPR20PM
(20 ton)

Caratteristiche tecniche Technical Features
• Pompa a mano a due velocità Double-speed hand pump
• Sicurezza idraulica in caso di sovraccarico Overload safety-valve
• Ritorno automatico del pistone Automatic return of the ram
• Stelo cromato Chromium plated rod
• Manometro Pressure gauge
• Serie di prismi a V V-blocks

Caratteristiche tecniche Technical Features
• Pompa a mano a due velocità Double-speed hand pump
• Sicurezza idraulica in caso di sovraccarico Overload safety-valve
• Ritorno automatico del pistone Automatic return of the ram
• Stelo cromato Chromium plated rod
• Manometro Pressure gauge
• Serie di prismi a V V-blocks

Kit piastra cacciaspine  
e punzoni
Per pressa 10 ton
Press plate + punch set
For press 10 ton

Kit piastra cacciaspine  
e punzoni
Per pressa 15 ton
Press plate + punch set
For press 15 ton

Kit piastra cacciaspine  
e punzoni
Per pressa 20 ton
Press plate + punch set
For press 20 ton

Comando a pedale (optional)
Pedal drive (optional)

Pressa idraulica da banco con pistone mobile
Hydraulic workbench press with movable piston

Pressa idraulica a colonna con pistone mobile
Hydraulic press with movable piston

PRESSES

OPTION
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DISPONIBILE ANCHE IN NERO
ALSO AVAILABLE IN BLACK

DISPONIBILE ANCHE IN NERO
ALSO AVAILABLE IN BLACK



TOOLS

EVKT82 7-drawer trolley

EVKT74 Multifunctional roller workbench

VELOCE Workbenches 
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INSERTO S (175 x 350 mm)
INLAY S (175 x 350 mm)

S

INSERTO M (350x 350 mm)
INLAY M (350x 350 mm)

M

INSERTO L (530 x 350 mm)
INLAY L (530 x 350 mm)

L

Fino a 3 inserti S
Up to 3 inlays S

Fino a 3 inserti S
Up to 3 inlays S

Fino a 4 inserti S
Up to 4 inlays S

Fino a 4 inserti S
Up to 4 inlays S

Fino a 6 inserti S
Up to 6 inlays S
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EUT-0197830138LV8

EUT-0110080622

L

ASSORTIMENTO UTENSILI DA 141 PZ 
Selezione completa di attrezzi: 
1.	Chiavi a bussola da 1/4” e 1/2” (5 – 32 mm), cricchetti a dentatura fine e 

prolunghe QuickRelease 
2.	Impugnatura a cricchetto per bits e vasta gamma di inserti bits 
3.	Chiavi combinate (6 – 32 mm) 
4.	Cacciaviti taglio e croce 
5.	Chiavi piegate esagonali maschi (1,5-10 mm.) e torx (T9 – T40) 
6.	Varie pinze e attrezzi: martelli, taglierino di sicurezza e dito magnetico 
7.	Chiavi a T snodate 8-17 mm

ASSORTIMENTO UTENSILI ISOLATI VDE DA 63 PZ 
Selezione completa di attrezzi ideali per motori elettrici: 
1.	Chiavi ad anello (da 10 a 22 mm.) 
2.	Chiavi a bocca (da 10 a 22 mm.) 
3.	Cricchetto e prolunga attacco 3/8” 
4.	Bussole attacco 3/8” (da 10 a 22 mm.) 
5.	Inserti attacco 3/8” XZN misure: M6,M8,M10 
6.	Inserti attacco 3/8” TORX misure: da T20 a T45 
7.	Cacciaviti misti taglio, croce e torx 
8.	Vari tipi di pinze, forbice e coltello spellafili 

141 PCS - TOOL ASSORTMENT  
Complete selection of tools: 
1.	1/4" and 1/2" socket wrenches (5 - 32 mm), fine-tooth ratchets and 

QuickRelease extensions 
2.	Ratchet handle for bits and a wide range of bits inserts 
3.	Combination wrenches (6 - 32 mm) 
4.	Flathead and Phillips screwdrivers 
5.	Male hexagonal bent spanners (1.5 - 10 mm) and torx (T9 - T40) 
6.	Various pliers and tools: hammers, safety cutter and magnetic finger 
7.	Jointed T-handles 8-17 mm

63 PCS - VDE INSULATED TOOL ASSORTMENT   
Complete selection of tools ideal for electric motors:
1.	Ring wrenches (10 to 22 mm) 
2.	Open end wrenches (10 to 22 mm) 
3.	Ratchet and extension 3/8" 
4.	Sockets 3/8" (10 to 22 mm.) 
5.	Inserts 3/8" XZN  sizes: M6,M8,M10 
6.	Inserts 3/8" TORX sizes: T20 to T45 
7.	Flathead , Phillips , Torxs screwdrivers 
8.	Various types of pliers, scissors and wire cutter

L
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Assortimento chiavi a brugola esagonali e torx, 26pz:
Esagonali 1,5-2-2,5-3-4-5-6-8-10
Torx T9-T10-T15-T20-T25-T27-T30-T40
Allen hex and torx wrenches assortment , 26 pcs.
Hex 1,5-2-2,5-3-4-5-6-8-10
Torx T9-T10-T15-T20-T25-T27-T30-T40

Utensili con TCS cricchetto e accessori attacco 1/2”
Tools with TCS ratchet and accessories 1/2”

Assortimento pinze e tronchese:
Giratubi 240mm, pinza becchi lunghi 200 mm, pinza
universale 180mm, tronchese 160mm
Pliers and nipper assortment: 
pipe wrench 240 mm, long nose plier 200 mm, universal plier 
180 mm, nipper 160 mm

Assortimento giraviti corti-lunghi 8 pz
3-4-5-6-8-10 mm
Long-short screwdriver assortment  8 pcs
3-4-5-6-8-10 mm

Inserto vuoto TCS 
Foam inlay TCS

Assortimento chiavi dinamometriche
Nr. 1 range 8-40 Nm con cricchetto ¼ 725/4
Nr. 1 range 40-200 Nm con cricchetto ¼ 730/20R
Torque wrench assortment
Nr. 1 range 8-40 Nm with ratchet ¼ 725/4
Nr. 1 range 40-200 Nm with ratchet ¼ 730/20R
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EUT-0196838177 EUT-0196830353

EUT-0196838278

EUT-0196838782EUT-0196830649

EUT-0196830356
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Chiavi a bussola 1/2” con TCS
10-11-12-13-14-15-16-17-18-19-20-21-22-24-27-30-
32 mm
Socket wrenches 1/2” with TCS 
10-11-12-13-14-15-16-17-18-19-20-21-22-24-27-30-
32 mm

Chiavi fisse a due bocche TCS 6x7-8x9-10x11-12x13-14x15-
16x17-18x19-20x22--24x27-30x32 mm MF
Double open end wrenches TCS 6x7-8x9-10x11-12x13-14x15-
16x17-18x19-20x22--24x27-30x32 mm MF

Assortimento giraviti DRALL+ con TCS: Taglio 3,5x75-4x100-
5,5x125-6,5x150. Croce 1-2-3
Screwdriver assortment  DRALL+ with TCS: Flathead 3,5x75-
4x100-5,5x125-6,5x150. Phillips 1-2-3

Chiavi a bussola 1/2” con TCS
4-8 mm, 10, 12, 14, 17 mm; T20, T25, T27, T30, T40, 
T45,T50, T55, T60
Socket wrenches 1/2” with TCS 
4-8 mm, 10, 12, 14, 17 mm; T20, T25, T27, T30, T40, 
T45,T50, T55, T60

Chiavi combinate a cricchetto TCS
8-9-10-11-12-13-14-15-16-17-18-19 mm
Ratcheting combination wrenches TCS
8-9-10-11-12-13-14-15-16-17-18-19 mm

Chiavi poligonali doppie con TCS
6x7-8x9-10x11-12x13-14x15-16x17-18x21-19x22 mm MF
Double ended ring spanner with TCS
6x7-8x9-10x11-12x13-14x15-16x17-18x21-19x22 mm MF


